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States Parties to this Convention from all
national income and direct national prop-
erty taxation and from customs duties on
communication satellites and components
and parts for such satellites to be launched
for use in the INMARSAT space segment.
Each Party undertakes to use its best en-
deavours to bring about, in accordance with
the applicable domestic procedure; such
further exemption from income and direct
property taxation and customs duties as is
desirable, bearing in mind the particular
nature of the Organization.

(2) All Signatories acting in their capacity
as such, except the Signatory designated
by the Party in whose territory the head-
quarters is located, shall be exempt from na-
tional taxation on income earned from the
Organization in the territory of that Party.

(3) (a) As soon as possible after the entry
into force of this Convention, the Organiza-
tion shall conclude, with any Party in whose
territory the Organization establishes its
headquarters, other offices or installations,
an agreement to be negotiated by the Coun-
cil and approved by the Assembly, relating
to the privileges and immunities of the Or-
ganization, its Director General, its staff,
of experts performing missions for the Or-
ganization and of representatives of Par-
ties and Signatories whilst in the territory
of the host Government for the purpose of
exercising their functions.

(b) The agreement shall be independent
of this Convention and shall terminate by
agreement between the host Government
and the Organization or if the headquarters
‘of the Organization are moved from the
territory of the host Government.

(4) All Parties other than a Party which
has concluded an agreement referred to in
paragraph (3) shall as soon as possible after
the entry into force of this Convention con-
clude a Protocol on the privileges and im-
munities of the Organization, its Director
General, its staff, of experts performing
missions for the Organization and of repre-
sentatives of Parties and Signatories whilst
in the territory of Parties for the purposes
of exercising their functions. The Protocol
shall be independent of this Convention and

re i nerverende konvention, vere fritaget
for enhver national indkomstbeskatning og
direkte national ejendomsbeskatning samt
for toldafgifter pa kommunikations-satellit-
ter og komponenter og dele til sidanne sa-
tellitter, der skal opsendes til anvendelse i
INMARSAT-satellitafsnittet. Enhver del-
tager patager sig at gore sit bedste for i
overensstemmelse med den geldende inter
ne praksis at tilvejebringe siddanne yder-
ligere fritagelser for indkomstbeskatning og
direkte ejendomsbeskatning samt toldafgif-
ter, som métte veere enskelige 1 betragt-
ning af organisationens serlige karakter.

2) Alle signatarer, der handler i deres egen-
skab af signatarer, skal med undtagelse af
den signatar, der er udpeget af den delta-
ger, inden for hvis omrade hovedsedet er
beliggende, veere fritaget for national be-
skatning af indkomst oppebéret fra organi-
sationen inden for denne deltagers omrade.

3) a) 84 snart som muligt efter denne kon-
ventions ikrafttreden skal .organisationen
med enhver deltager, inden for hvis omrade
organisationen opretter sit hoveds®de, an-
dre kontorer eller installationer, afslutte en
overenskomst, der skal forhandles af radet
og godkendes af forsamlingen, angiende
privilegier og immuniteter for organisatio-
nen, dens generaldirektor, dens personale,
for eksperter, der udferer opgaver for orga-
nisationen, samt for repreesentanter for del-
tagere og signatarer, medens de opholder
sig inden for vaertsregeringens omride i den
hensigt at udgve deres funktioner.

b) Overenskomsten skal veere uafhengig
af nerverende konvention og skal ophere
med at gwmlde efter aftale mellem vertsre-
geringen og organisationen eller sifremt or-
ganisationens hovedswede flyttes fra veerts-
regeringens omrade.

4) Alle andre deltagere end en deltager,
der har afsluttet en overenskomst som den
i pkt. 3 omhandlede, skal s& snart som mu-
ligt efter denne konventions ikrafttreden
afslutte en protokol angéende privilegier og
immuniteter for organisationen, dens gene-
raldirekter, dens personale, for eksperter,
der udfsrer opgaver for organisationen,
samt for repraesentanter for deltagere og sig-
natarer, medens de opholder sig inden for
deltagernes omrade med det formal at ud-
gve deres funktioner. Protokollen skal veere



